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KAGO GmbH + Co. G, Industriastrae 18, 74912 Kirchardt

DELIVERY NOTEEE

2D

(A»\,M{)(’L’]f

Blatt-Nr,
Page No.
Page

Listerschein-Nr.
3 Dalvery Nole No.
Bordareau da Evraison
204495148
4 Uelsrdaum /Data of Dalivery/ Date de livraison

09.07.2020

i
8 Rachnungsnriinvolce-NofFacture N

KUEHM

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUG No 9 HRechn.Datum / Date of Invoica / de la facture
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MON DUGNO BA Kyndon-Nr. ! Chient No. / Client N°
ITALIEN 440125
Suppliaro.
91000936
10  |hre Zoichen 11 )hre Bestall-Nr/Datum - Zusatzdalon ¢ss Bestellers 12 Unsera AbL. 13 Hausnt 14 Unsera Auftrags-Nr.
Your raf. Yaur order No./date - Olher cilent raferancas Department Phong Cur Ordar No.
Volre ral. Votra commande N°/date - Autres réferences N® senvice Tél Nake ig N®
412 550003963901 VKV 2020/29495%¢
19 Varsandart 20 fral unizal |21 Vampackungsart * 22 Versandzelchen 23 Gesamigewicht kg 24
Means of transport free Mazans of packaging Transpori raference Weight kg
Moda Fexpédiion franco Mode d'embaliaga Rél. dexpédition Pouds kg
L
by forwarder X see below 58051 EE? 99,00 68,0023
25 Versandanschrit 26 Abladesielle
Address of cansignee Rec. locaban
Adresse du destinataire Lleu de liveaison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO ViIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
a7 28 Sachnummer 29 Bezeichnung/ Bescription / Désignatian 30 Menge a1 ME
Pos fdentification: No, 21 Varpackungsart” { Type of Packing / Typa demballage Qty. Unit
Ientification N°® Qre. Units
1 95009069660 92135101 4.200,00 pieces ]
. DSS 38x55x8/12 WIF02201 i
N. Z8T.: 12.07.18 ACM75814
900.9.0696.60
Charge:
-4.032,80 -—pieces* A e . NVE: —_ - e
1722-1725 168,00 pieces NVE: 1722-1725
Packmittel Pcs. £ill quant]
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 4.200,00
ABOG6 Getrag Abdeckplatte A806 1
3215 Getrag KLT 3215 7
3215 Getrag KLT 3215 25 168,00

ACCETTAZIONE MERCE
Quantit3 dichiarata: ){U}é
Quantita effettiva;
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:

Conformita alle schede d' |mba1Io
Data controllo:

E-+NAGEL sl

48268 ¢3¢
o050 9561

Motlys

Firma
DL i ] Delivery wil bo mada only ] emmon Any. La Feralson wot expreceimant cimonsiancld par nas conditions géndrales; toute
“Mmmwuhmmwmm Versinbarung. O witl b accapted only wilian Our A nas cond lahl'nb)cdmn:msmlmcrﬂ pariculier
Algamenen Geschiftchadingungan clallen wie thnsn aud Wunsch gema bn Sehrf- businass 1erms will be cont ta y Thay are alsa £ur demands et zoni

e qur Varflgung. Sle sind auch varkighar sl urtetes bomepage ww kaca de homapoge www kaco de-
Verwaltung/Administraticn Banken [ Bankers/ Banques
Industriestrade 13, D-74312 Kirghardt BwW-Bank /1 Wi b

Phone +49 {0} 7266/6130-0
Fax +49 (0) 7266/9130-1386
Kommanitgesafischaft, Sitz Kirchardt,

IBAN] DE?SSDDSU‘INDDOZB.S!MI
8IG-Code: SOLADESTEN

derd, Las

géndcales vous

Hainrieh und Bach + Co, GmbH Sitz Kirchardl, Reglstergericht HAB 572

HRAS53 *
Geschittshithras: Dinl,-WirL.ing, (FH) Jahannas Halmich. Dinl -Ina Richard Onuhenh UStL-Jd.-N: DE 145 801 743 * Finanzamt Hallbronn, Steupe-Nr. 65214775000

page daccad
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1.

Transport Order

Mittente N® partita IVA
Sender VAT-ID-No.

I KACD BMBH + CD. HG
FNDUSTRIESTR. 19

D-7491& KIRCHARDT

Data / Date

10-JUL—-2020

TR

Indirizzo del [uego di cartco (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto

Destinatario

N° partitz IVA
Consignee

VAT-ID-o.

MAGNE PT B.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNGD

altri

Order code
INJ~EC—~17 13047
Condizioni di trasperte/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
[fmadn, [Jmaftiia | . FREIGHT GMBH
HEILBRONN

sgoganate nion sdoganata
Dde?red I__.lundeare%a

dazi pagatl dazf non pagati
Cloermd [l imesums

kvl W oA

LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7341 288 O
Fax:+43 7341 988 319

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

atfiers
EXW

Assicurazione complementare Numera di dossier
Additional trensport insurance | Terminal reference
D si ne

yes ne

Riferiment! del clienta K
Valuta Valora da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Mo | IME—IMNW—243640

Terminal di arriva Numera telefonico
Destination terminal Contact tel.

+ 39 / B0 G315811

Marche e numeri Quantit3 Imballagglo | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
20449148 20443148 99.Q
20449148 1| PAL |20449144
Pesc tasszhile in k Totale peso lerdo In ki
EX WORKS Payable weight In kg Total glr]oss welght in kg
i ) - s oo De 360 0 Q0 89, 00 99. 0

Richleste particolar] / Special consignments

Istruzioni particolari / Special instructions

Allegati / Enclosures

Note

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Copsegna al destinatario
Delivery to consignee

IMPORTANT

upon deliveny of the censignment, Dzmages not visible extemally

ivery

According to CMR, transport damages have ta be poted on the m&%%& Fob)
et Bl arini, sac- 70226 Modugio (BA}

AL, SF

{remains with consignee at delivery)

Del

Data / Date Data f Date wiriting 1o the responsible EYROCONNECT terminzl within 7 days
Orarlo / Time Orario / Time ! l& LUG ZUZ{]
iy |
Firma dell'awtista / Driver's signature | Arma de! destinatario Nome di chi firma in stampatello i S 2 .
g Consgnee’s slgnature Consignee’s name in blocl?letters u RI Cf\\ Ut 0%&{93 dl
v 7 .
' verificaldtrpualitd & Buantitdty
verific :h’ﬁ:ﬂﬁ;&@_ l_l; : -
* I w

-
Tutte le spedizioni EUROCQJ\INE/CI' sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EU&OCONNECI‘ {vedi retro). «
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 4z

2



